      IN SU CHELU SIAT
                            (HOLY PEEP SHOW)
In Su Chelu Siat è la nuova scommessa di LucidoSottile: la rivisitazione dello spettacolo Holy Peep Show in lingua sarda dà ulteriore conferma dell’ecletticità e versatilità della Compagnia, affiancata in questa nuova avventura dalla straordinaria presenza dai Tenores di Neoneli. Un famoso coro di “canto a tenore” che sin dal 1976 si è andato a costituire come una realtà straordinaria della musica popolare italiana, in grado di conquistare grande successo anche fuori dell’Italia grazie alla collaborazione con prestigiosi nomi italiani e internazionali.

Il noto spettacolo Holy Peep Show è stato al centro di numerose polemiche etiche e politiche che hanno caratterizzato l’estate 2011. Tali polemiche ed interrogazioni politiche, sono sfociate nella cancellazione dello spettacolo in seguito alla revoca, da parte dell’università, della concessione dello spazio, individuato nell’Orto Botanico di Cagliari, per via del manifesto giudicato “blasfemo” dal centrodestra isolano e da Forza Nuova che bannò tutti i manifesti in città con la dicitura “ Pinocchio Pentiti!”.
Il controverso spettacolo ha debuttato comunque nel mese di novembre, nonostante le ingenti perdite, grazie alla collaborazione di tutti i professionisti e colleghi, e grazie al sostegno del nostro pubblico, della critica e di coloro che si occupano di cultura.

 Holy Peep Show per quest’occasione andrà in scena con il nuovo titolo :
 In Su Chelu Siat. 
Lo spettacolo sarà contaminazione tra quattro dimensioni: la cultura religiosa "popolare" stereotipata e annidata nella coscienza collettiva occidentale; la fiaba di Pinocchio di Collodi, ricca di simbologia e fortemente legata agli archetipi più vicini alla sociologia attuale;  la rielaborazione provocatoria e irriverente della compagnia LucidoSottile, che sceglie di giocare con gli archetipi dei personaggi della fiaba italiana più conosciuta nel mondo, per connetterli ad alcune delle più suggestive figure sacre della spiritualità cristiano-cattolica; e, infine, la magia e la forza evocativa della lingua sarda, che pur mantenendo l’arcaico vigore della tradizione, pretende e ottiene, in questi testi, una dirompente attualizzazione e un coinvolgente rinnovamento.

I testi dello spettacolo sono stati tradotti da Mariantonietta Piga, laureata in Lettere classiche e collaboratrice di riviste di critica letteraria, è appassionata studiosa della storia, della lingua e della cultura di Sardegna. Ha infatti tradotto e pubblicato “Il libro Cuore” di Edmondo De Amicis, “Il Corsaro Nero” e “Le Tigri di Mompracem” di Emilio Salgari.
Per raccontare questo viaggio le Lucidosottile scelgono le canzoni più note dei Beatles, combinate sapientemente con le musiche di Fiorenzo Carpi che ha segnato un’epoca grazie alle melodie della più conosciuta e premiata versione cinematografica delle “Avventure di Pinocchio” di Collodi, con la regia di Luigi Comencini. 
Lungo gli otto camminamenti del percorso guidato dai Padri Spirituali, i personaggi nelle stazioni assumono forma, carattere, personalità, e si "manifestano" in tutta la loro umana/sacralità.
I Padri Spirituali, di una religione non definita, ironicamente vicina alle correnti New Age e alle innumerevoli "scuole di illuminazione", accolgono i pellegrini ( il pubblico) e lo guidano in direzione delle postazioni dove si incontreranno personaggi come Santa Agata Maria Mercedes Lopez nell'interpretazione del Grillo Parlante, San Francesco nei panni di Geppetto, i tre pastorelli di Fatima nel Campo dei Miracoli, i Santi Padri Pedofili nel ruolo del Gatto e della Volpe. Per arrivare poi a Gesù nel ruolo di Pinocchio, Monsignor M. massima carica della chiesa cattolica che, come Mangiafoco, dall’alto del suo altare manovra arrendevoli marionette, nel settimo camminamento troveremo i Tenores di Neoneli a celebrare Sant’Efisio/Lucignolo nel Paese dei Balocchi, fino a concludersi con La Madonna che interpreta il ruolo della Fata Turchina in una nicchia incorniciata di fiori.
Tante sono le suggestioni, i velati riferimenti, quanto le provocazioni, esplicite o suggerite dalle LucidoSottile, Tiziana Troja e Michela Sale Musio.

Aspra è la loro polemica contro le ultime dichiarazioni della Chiesa Cattolica in merito ai fatti di cronaca recenti, riguardanti gli occultamenti degli episodi di pedofilia, gli scandali sessuali, lo sperpero di denaro, la trasformazione dei luoghi deputati alla preghiera in vere e proprie mete commerciali, che ben poco hanno in comune con la spiritualità.
Risultano visibili e semplici, i raccordi registici e le simbologie che vedono tra gli altri un generoso San Francesco, spirito guida della compagnia LucidoSottile, che si spoglia per donare i suoi vestiti da ricco borghese ai poveri, decidendo di dedicare la sua vita alla preghiera in povertà, così come Geppetto, diventato padre, si priverà della sua giacca, unico riparo per il gelido inverno, per nutrire suo figlio neonato e affamato; Gesù/Pinocchio, costretto  a ripassare il suo discorso “promessa di amore per il mondo intero”, sotto lo sguardo attento e i consigli di Maria Maddalena che lo invita ad essere il più sincero possibile, e infine una Madonna/Fata Turchina intenta a dispensare messaggi “ambigui e sibillini” all’intera umanità.
 

	 
STAFF TECNICO ORGANIZZATIVO E AMMINISTRATIVO
 

	GRAPHIC DESIGN: DANIELE COPPI
SOUND DESIGN: DAVIDE SARDO per SHIBUYA
LIGHT DESIGN: LORENZO PERRA
MOTION VIDEO: JEREMY STEWART per STILLANDMOVING.TV
VIDEO MAKER: JOE BASTARDI, DANIELE DE MURO
PROIEZIONI VIDEO: QOELET PRO
TRUCCO: FILIPPO GRANDULLI, FRANCESCA BACCIALLE, GIUSEPPE CANNAS,

SMERALDO CONTEVERDE
SCENOGRAFIE E COSTUMI: SALVATORE ARESU, FILIPPO GRANDULLI, 
ARIANNA CAREDDA
ASSISTENTI ALLE SCENOGRAFIE: VALENTINA PUDDU, DANIELE COPPI
FOTOGRAFIA DI SCENA: MICHELANGELO SARDO per FINE ART
DIREZIONE GENERALE: LAURA ZAMPIGLIA
RESPONSABILE ALLA PRODUZIONE: LOREDANA TROJA
RESPONSABILE ORGANIZZATIVA: FEDERICA TROJA
ASSISTENTE ALLA REGIA: FRANCESCA BACCIALLE
ASSISTENTE ALLA PRODUZIONE: GIORGIA LODDO, VERONICA MAZZEI.
UFFICIO STAMPA: MARIA GRAZIA MARILOTTI

	 
SCRITTO DIRETTO E INTERPRETATO DA TIZIANA TROJA E MICHELA SALE MUSIO

CAST ARTISTICO IN SCENA
insieme a TIZIANA TROJA e MICHELA SALE MUSIO
con la straordinaria partecipazione dei TENORES DI NEONELI
 


 

	ANGELO TROFA
VALENTINA FADDA
VANESSA PODDA
ANTONELLA PUDDU
DANIELE MELONI
ANDREA IBBA MONNI E GA’
MICHELA LACONI
VALENTINA PUDDU
GABRIELE VACCARGIU
ALESSANDRA LEO
FELICE MONTERVINO
EMANUELE MASILLO
MARGHERITA DELITALA
CONSORELLE E CONFRATELLI

SILVIA LOCHE
FABRIZIO ZUCCA
FRANCESCA COGONI
CONSUELO MELIS


	


